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ח1ַ לַמְנַצֵּ֥
Kwa–mwimbaji-mkuu
H5329

ל־ עַֽ
kwa

ת מָחֲלַ֗
mahalati
H4257

יל מַשְׂכִּ֥
maskili
H4905

ד׃ לְדָוִֽ
ya–Daudi
H1732

מַ֤ר אָ֘
Amesema
H0559

נָבָל֣
mpumbavu
H5036

בְּ֭לִבּוֹ
moyoni-mwake

אֵי֣ן
hakuna
H0369

ים אֱלֹהִ֑
Mungu
H0430

יתוּ שְׁחִ֗ ֝ הִֽ
Wameharibu
H7843

יבוּ תְעִ֥ וְהִֽ
na–wamefanya-machukizo
H8581

וֶל עָ֝֗
udhalimu

אֵי֣ן
hakuna
H0369

שֵׂה־ עֹֽ
afanyaye

טֽוֹב׃
wema

Kwa mwimbishaji. Mtindo wa mahalathi. Utenzi wa Daudi. Mpumbavu anasema moyoni mwake, “Hakuna 
Mungu.” Wameharibika, na njia zao ni za uovu kabisa, hakuna hata mmoja atendaye mema.

ים2 אֽ‍ֱלֹהִ֗
Mungu
H0430

֮ מִשָּׁמַיִם
kutoka–mbinguni
H8064

יף הִשְׁקִ֪
ametazama-chini
H8259

ל־ עַֽ
juu-ya

י בְּנֵ֫
wana

ם אָדָ֥
wa–Adamu
H0120

לִרְ֭אוֹת
kuona
H7200

הֲיֵשׁ֣
kama-kuna
H3426

יל מַשְׂכִּ֑
aelewa

שׁ רֵ֗ דֹּ֝
atafutaye
H1875

אֶת־
Mungu
H0853

ים׃ אֱלֹהִֽ
Mungu
H0430

Mungu anawachungulia wanadamu chini kutoka mbinguni aone kama wako wenye akili, wowote wanaomtafuta 
Mungu.

כֻּלּ֥ו3ֹ
Wote
H3605

֮ סָג
wamerudi-nyuma
H5472

ו יַחְדָּ֪
pamoja

אֱלָ֥חוּ נֶ֫
wamekuwa-wabaya
H0444

אֵ֤ין
hakuna
H0369

שֵׂה־ עֹֽ
afanyaye

ט֑וֹב
wema

ין אֵ֝֗
hakuna
H0369

גַּם־
hata
H1571

ד׃ אֶחָֽ
mmoja
H0259

Kila mmoja amegeukia mbali, wameharibika wote pamoja, hakuna atendaye mema. Naam, hakuna hata mmoja!

א4 ֹ֥ הֲל
Je-hawajui
H3808

֮ יָדְעוּ
hawajui
H3045

י עֲלֵ֫ פֹּ֤
watendao
H6466

וֶן אָ֥
uovu
H0205

אֹכְלֵי֣
wanaowala
H0398

עַמִּ֭י
watu-wangu

אָכְ֣לוּ
wanawala
H0398

לֶחֶ֑ם
mkate
H3899

ים לֹהִ֗ אֱ֝
Mungu
H0430

א ֹ֣ ל
hawamwiti
H3808

אוּ׃ קָרָֽ
hawamwiti
H7121

Je, watendao mabaya kamwe hawatajifunza: wale ambao huwala watu wangu kama watu walavyo mkate, hao 
ambao hawamwiti Mungu?

ם 5 ׀שָׁ֤
Huko
H8033

חֲדוּ־ פָּֽ
waliogopa
H6342

֮ פַחַד
hofu
H6343

לאֹ־
hakukuwa-na
H3808

הָיָ֪ה֫
hakukuwa
H1961

חַד פָ֥
hofu
H6343

י־ כִּֽ
kwa-maana

ים אֱלֹהִ֗
Mungu
H0430

פִּ֭זַּר
alitawanya
H6340

עַצְמ֣וֹת
mifupa
H6106

חֹנָךְ֑
ya–waliokupiga-kambi
H2583

תָה בִשֹׁ֗ הֱ֝
uliwaaibisha
H0954

י־ כִּֽ
kwa-maana

ים אֱלֹהִ֥
Mungu
H0430

ם׃ מְאָסָֽ
aliwakataa
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Hapo waliingiwa na hofu kuu, ambapo hapakuwa cha kutetemesha. Mungu alitawanya mifupa ya wale 
waliokushambulia; uliwaaibisha, kwa sababu Mungu aliwadharau.

י6 מִ֥
Nani
H4310

ן יִתֵּ֣
atoe
H5414

֮ מִצִּיּוֹן
kutoka–Sayuni
H6726

יְשֻׁע֪וֹת
wokovu
H3444

אֵ֥ל יִשְׂרָ֫
wa–Israeli
H3478

בְּשׁ֣וּב
Atakapowarejesha
H7725

אֱ֭לֹהִים
Mungu
H0430

שְׁב֣וּת
utumwa
H7622

עַמּ֑וֹ
wa–watu-wake

יָגֵל֥
atashangilia
H1523

ב יַעֲ֝קֹ֗
Yakobo
H3290

יִשְׂמַ֥ח
atafurahi
H8055

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israeli
H3478

Laiti wokovu wa Israeli ungalikuja kutoka Sayuni! Wakati Mungu arejeshapo wafungwa wa watu wake, Yakobo na 
ashangilie, Israeli na afurahi!
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